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Paneli pér Shqyrtimin e t& Drejtave t& Njeriut i mbledhur me 8 prill 2013, ku té&
pranishém ishin anétarét e paraqitur né vijim::

Znj. Magda MIERZEWSKA, kryesuese
Z. Guénaél METTRAUX, anétar
Znj. Katja DOMINIK, anétare

Ndihmuar nga

Z. John J. RYAN, zyrtar i larté ligjor

Znj. Joanna MARSZALIK, zyrtare ligjore
Z. Florian RAZESBERGER, zyrtar ligjor

Pas shqyrtimit 1€ ankesés sé€ sipérpérmendur, e cila éshté dorézuar né
pérputhje me Veprimin e Pérbashkét t& Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4
shkurt 2008, Konceptin Llogaridhénés 1& EULEX-it t& datés 29 tetor 2009 pér
themelimin e Panelit pér Shqyrtimin e té Drejtave t& Njeriut dhe Rregullores
sé Punés sé Panelit, e cila sé fundi ka pésuar ndryshime mé 15 janar 2013,

Pas shqgyrtimit, u vendos si né vijim:

A PROCEDURAT PRANE PANELIT

1. Ankesa éshté regjistruar mé 18 tetor 2012.

ll. FAKTET

2. Mé 4 korrik 2008, prokurori i Qarkut t& Gjilanit ka akuzuar njé R.E. pér
vrasje té réndé, té kryer me géllim té pérfitimit té pasurisé, dy pika 1é
vrasjes sé réndé né tentativé dhe posedim t& paligjshém t& arméve té



zjarrit. N& bazé t& dokumenteve t& parashtruara nga ankuesi shihet
se R.E. éshté kushériri i tij, mirépo ai nuk ofron ndonjé hollési mbi
marrédhéniet e tyre.

Mé 2 gershor 2009, Gjykata e Qarkut e Gjilanit e ka dénuar R.E.,
duke e akuzuar dhe dénuar me néntémbédhijeté vjet burgim.

Pas ankesés & parashtruar nga avokati mbrojtés i té pandehurit, mé
7 korrik 2010 Gjykata Supreme e Kosovés ka ndryshuar cilésimin
ligjor t& veprés né njé vrasje t€ réndé pér hakmarrje. Gjykata ka
konfirmuar pjesén fjetér t€ vendim té shkallés sé paré.

Mé 26 néntor 2010, Gjykata Supreme e ka refuzuar kérkesén e té
pandehurit pér mbrojtje t& ligjshmérisé si té pabazé.

lll. ANKESAT

V.

10.

Ankuesi pretendon se prokurorét e EULEX-it nuk kané vepruar dhe
hetuar rastin si¢ duhet. Ai gjithashtu ankohet né thelb se procedurat
prané gjykatave té Kosovés ishin t& padrejta.

LIGJI

Para shqyrtimit t& meritave t& ankesés, Paneli duhet t& vendos nése
do ta pranojné ankesén, duke marré parasysh kriteret e
pranueshmérisé té pércaktuara me rregullén 29 & rregullores sé vet
té punés.

Né pérputhje me rregullén 25, paragrafin 3 té rregullores sé punés,
ankesa duhet té dorézohet brenda gjashi€ muajve nga data e
shkeljes sé pretenduar.

Paneli konstaton se vendimi pérfundimtar né rastin né fjalé ishte
marré mé 26 néntor 2010. Ankesa éshté parashtruar mé 18 tetor
2012, prandaj bie jashté afatit kohor gjasht&-mujor t& parashikuar né
rregullén 25, paragrafin 3 té rregullores sé punés. Prandaj ankesa nuk
plotésojné kriteret e pranueshmérisé, té pércaktuara me rregullén 29
t& rregullores sé punés. '

Paneli véren mé tej se sipas rregullés 25, paragrafin 1 t& rregullores
s€ punés, Paneli mund té& shqgyriojé ankesat nga personat gé
pretendojné t& jené viktima té shkeljes sé t& drejtave té njeriut nga
ana e EULEX-it gjaté kryerjes s& mandatit t& tij ekzekutiv né fushén e
giyqgésisé, policisé dhe doganave.



1.

12.

13.

Sa i pérket kuptimit té fjalés "viktimé", Gjykata Evropiane e té Drejtave
t& Njeriut (GJEDN]j) ka gjetur né shumé raste se njé "viktimé" sipas
Konventés tregon personin, i cili &shté i prekur drejtpérdrejié nga
veprimi apo mosveprimi né fjalé (shih, né mesin e shumé autoriteteve,
Amuur kundér Francés, 25 qershor 1996, paragrafi 36, Raportet e
givkimeve dhe vendimeve 1996-111). Né disa raste, kur ka pasur njé
lidhje personale dhe specifike né mes té viktimés sé drejtpérdrejté
dhe aplikuesit, Gjykata ka pranuar kérkesén nga ai person, i cili ishte
konsideruar si njé viktimé jo e drejtpérdrejté. Nése personi éshté
viktimé e tillé varet nga ekzistenca e faktoréve té vecanté qé i japin
vuajties sé& aplikuesit njé dimension dhe karakter t& dallueshém pre;j
shgetésimit emocional g& mund t€ konsiderohet se i &shté shkaktuar
né ményré té pashmangshme té aférmve té viktimés sé njé shkeljeje
té réndé té té drejtave t& njeriut. Elementet relevante do té pérfshijné,
mes tjerash, ekzistencén dhe aférsiné e lidhjes familjare, rrethanat e
veganta té marrédhénies, shkallés né té cilén personi ka gené
déshmitar i ngjarjeve né fjalé (shih, mutatis mutandis, Kurt kundér
Turgisé, vendimi i 25 majit 1998, Raportet 1998-1ll, paragrafét 130-
134, Yasa kundér Turqgisé, aktgjykimi i datés 2 shtator 1998, Raportet
mbi gjykimet dhe vendimet 1998-VI, paragrafi 71; dhe anasjellias,
Cakic kundér Turgisé [GC), nr. 23657 / 94, paragrafét 98-99, KEDN;j
1999-1V). Paneli ka pérvetésuar gasjen e zhvilluar nga KEDNj-ja si té
veten né raste t& tilla. Rregullorja e punés nuk parashikon sjellien e
njé actio popularis; nuk lejon gé& individét i€ ankohen kundér
veprimeve apo mosveprimeve té pretenduara t&é EULEX-it in abstracto
thjesht sepse ata mendojné se ato shkelin t& drejtat e njeriut (shih
léndén e PSHDNj-sé, nr. 2012-07, Ibishi kundér EULEX-it, paragrafi
7).

Paneli véren se ankuesi nuk ofron ndonjé hollési, té cilat do t& mund
ta vértetonin se marrédhénia e tij me R.E. éshté mjaft afér sa pér ta
konsiderojné até si njé viktimé té térthorté té shkeljeve té pretenduara.
Gjithashtu nuk ka asnjé indikacion se té drejtat e ankuesit kané gené
t& prekura direkt né& ndonjé ményré.

Prandaj Paneli konkludon se ankuesi nuk mund t& pretendojé té jeté
viktimé e shkeljes sé té drejtave & njeriut nga ana e EULEX-it brenda
kuptimit t& rregullés 25, paragrafi 1 i rregullores s& punés.

PER KETO ARSYE,

Paneli, njézéri konstaton se nuk ka kompetencé pér ta shqyrtuar kété
ankesé, konstaton se sipas Nenit 29 (d) té rregullores sé punés ankesa éshté
e pabazuar, dhe

SHPALL KETE ANKESE TE PAPRANUESHME.



Pér Panelin,

John J. RYAN
Zyrtar i lanté ligjor

Magda MIERZEWSKA
Kryesues i Panelit

;rOS ovo




